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Anomauin. Memagopa, sx MosHULL iHCMpPYMenm, Gi0iepae Kato408y poib Y
opmyeanni Meoditino20 KOMYHIKAMUBHO20 NPOCIOPY, 0CODIUBO 8 YMOBAX NAH-
demii COVID-19. Pone memaghopu y nyoniyucmuyHomy mekcmi USGIAEMbCsL 6
i 30amnocmi nepemsopiosamu CKIAOHy IHGOpmayio 8 OOCMYnHy ma emMoyitiHo
3posyminy ghopmy. ¥V meoiiinomy Konmexcni memagopu MoxHcymy maxotc 6Niued-
MU Ha OPMYBaAHHs 2POMAOCHKOI OyMKU ma yaeieHnsb. Bukopucmannsa memadop y
Mmeditinux mamepianax National Geographic € kirouosum acnekmom y popmyeanHi
CHPUUHAMMSA MA YCEIOOMAEHH 2100ANbHO20 Xapakmepy nanoemii. AkmyanoHicmo
Q0CTIONCYBAHOT MeMU 3yMOGILEHA MUM, U0 8 YMOBAX NAHOEMIT CKIAOHO 3a0e3nedi-
mu eqheKmueHy KOMyHIKayiro Haykoeoi inghopmayii, i memaghopu sidieparoms poio
NOCEPEOHUKA MIXC CKAAOHUMU HAYKOBUMU (YaKmMamu ma po3yMIHHAM WUPOKOL 2po-
Mmadcvkocmi. National Geographic, sk npogionuti MediliHuil pecypc, 0eMOHCMpPYE,
Wo BUKOPUCTNAHHA Memaghop ¥ NaHOEeMIlIHOMY KOHMEKCmi He auuie NONinulye
SKICMb KOMYHIKayil, ane i cnpusic (PopMyS8aHHio €OUHO20 CYCniIbHO20 6i02yKY. Lle
pobumsv dany memy 8axNciugoro Ojisk OOCHONCEHb, OCKUIbKU B0HA He JUUE ONUCYE
nesHUll ACneKm Meditino20 NPOCMOopY, aje Ui po321A0dE 1020 BNIUE HA OPMYBAHHSL
2POMAOCHKOI OYMKU Ma OTICHOI NOBEOIHKU 8 YMOBAX 2100ANbHOT KpU3IL.

Bueuenns poni memagpopu y @opmyeanti mMediiH020 KOMYHIKAMUBHO20
npocmopy 6 ymogax navoemii COVID-19 na mamepiani National Geographic
00380/1510Mb 3pOOUMU PO BANCIUBUX cnocmepedicenb. Tleput 3a 6ce, cmac oue-
BUOHUM, WO BUKOPUCTIAHHSL MemMAapop y MeOiliHux Mamepiaiax € HeoOXiOHuM
eeMenmoM, CNpAMOGAHUM HA NIOGUWEHH OOCTYNHOCMI Ma epeKmueHoCcmi
KomyHikayii 6 ymosax nanoemii. National Geographic 60ano noconye naykosui
nioxio ma memapopuury mMogy 05 nepedaui CKAAOHUX HOHMb, PoOasUU IHpOp-
Mayiro 3po3yminow OJis WuUpoxoi ayoumopii. J{pyeoio Kiouoeow OyMKOW € me,
wo memagopu, GUKOPUCAHI 8 KOHMeEKCMI Nandemii, He MilbKu donomazaoms
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NOACHUMU HAYKO8I (hakmu, ane i cCmeoprowms eMoyiliHe 36's130K 3 ayoumopier.
National Geographic 3acmocogye memagopu, sKi GUKIUKAIONb eMnamilo ma
BIONOBIOANLHICIb, CRPUSIOYU (POPMYBAHHIO CRIILHO2O GIOYYMMSL CONLOAPHOCHIL
y 6opomwbi 3 nandemiero. Kpim moeo, 8axciuso io3Hauumu, wo 6UKOPUCMAH-
Hs Memagop y meditinux mamepianax makozo piens sx National Geographic, €
epexmueHuM 3acoO0M NIUBY HA 2POMAICHKY OyMKY. Memadghopu donomazaromo
BUBHAYUMU NPIOpUMemy ma CHPAMO8YIomb y6azy ayoumopii Ha Kio406i numan-
H5l, CIUMYI0104U 002060PEHHs MA AKMUBHY YUACHb 2POMAOCLKOCIII.

Kniouoei cnosa: memadghopa, mypucmuuna pexiama, bapcenona, mypucmuy-
Ha oecmunayis, National Geographic, nanoemis, Covid-19.

Summary. Metaphor, as a linguistic tool, plays a key role in shaping the media
communicative space, especially in the conditions of the COVID-19 pandemic.
The role of metaphor in a journalistic text is revealed in its ability to transform
complex information into an accessible and emotionally understandable form. In
the media context, metaphors can also influence the formation of public opinion
and perceptions. The use of metaphors in National Geographic media materials is
a key aspect in shaping the perception and awareness of the global nature of the
pandemic. The relevance of the topic is due to the fact that in the conditions of a
pandemic it is difficult to ensure effective communication of scientific information,
and metaphors play the role of an intermediary between complex scientific facts and
the understanding of the general public. National Geographic, as a leading media
resource, demonstrates that the use of metaphors in a pandemic context not only
improves the quality of communication, but also contributes to the formation of a
unified public response. This makes this topic important for research, as it not only
describes a certain aspect of the media space, but also examines its influence on the
formation of public opinion and actual behavior in the context of a global crisis.

Studying the role of metaphor in the formation of the media communicative
space in the conditions of the COVID-19 pandemic on the material of National
Geographic allows us to make a number of important observations. First of all,
it becomes clear that the use of metaphors in media materials is a necessary
element aimed at increasing the accessibility and effectiveness of communication
in the context of pandemic. National Geographic successfully combines a
scientific approach and metaphorical language to convey complex concepts,
making information understandable to a wide audience. The second key idea
is that metaphors used in the context of a pandemic not only help to explain
scientific facts, but also create an emotional connection with the audience.
National Geographic uses metaphors that evoke empathy and responsibility,
helping to build a shared sense of solidarity in the fight against the pandemic.
In addition, it is important to note that the use of metaphors in media materials
such as National Geographic is an effective means of influencing public opinion.
Metaphors help prioritize and focus audience attention on key issues, stimulating
discussion and active public participation.

Key words: metaphor, tourist advertising, Barcelona, tourist destination,
National Geographic, pandemic, Covid-19.

Beryn. CyvacHi HayKoBi JIOCIIJIKSHHS B Taly31 MeIliaJHCKypCy BKa-
3YIOTh Ha 3pOCTaHHS poii MeTadopu y MeaiiHoMy TekcTi. Meradopa €
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He Juile e(peKTUBHUM IHCTPYMEHTOM 30araucHHs MOBH, ajie i 3aco00M
KOHLIeNTyati3auii JiiicHOCTI 1 popMyBaHHS CyCHUIBHUX MOTIISAIB.

[lpu xorHiTHBHOMY migxomi Meradopa pPO3MIAAETHCS SK CIIOCIO
MUCJICHHS, TOMY KOTHITHBHA ()YHKIIiS MeTahopu BBAKAETHCS OJHIEID 3
TOJIOBHUX. Y MOBI 3ac00iB MacoBOi iH(popMaIlii KOHIeNTyalbHa MeTa-
(dopa peanizye eKCIpeCHMBHHMU TOTCHINal. Take BUKOPUCTAHHS MeTa-
(dhopwu BiAmoBigae ocodmuBocTsIM MoBH 3MI, aji’ke OCHOBHUM 3aBIaHHSIM
MacMeJlia € BIUIMB Ha ayJUTOPito Ta GOpMyBaHHS TOTJISIIIB.

AKTYaJIbHICTh [IHOTO JIOCIIJKEHHSI 00yMOBJICHA BILTUBOM IMaHIACMil
COVID-19 na Meniitny koMmyHikatiro. Metagopa sk 3acid MOBHOI BHpas3-
HocTi HabyBae 0COOMMBOT 3HAYYIIOCTI B KOHTEKCTI (hOpMyBaHHS MeAii-
HOTO TPOCTOPY, BOHA BIUIMBAE HA CIPUHHATTS 1HPOpMAIIl Ta BUKIUKAE
eMOLIHHY peakIIito cycninbcTBa. JLoCiIKeHHs 30CepeKYEThCS Ha MeXa-
Hi3Max, yepe3 sAKi MeTadopH BILUIUBAIOTh HA KOHCTPYIOBaHHS MENIHHUX
TEKCTIB Ta (hopMyBaHHsS 00pa3y MO, aHAI3YOUH 1X Y CBITII YHIKaJb-
HOro cTuiito Ta kKoHTekety National Geographic. OTpuMaHi pe3ysbTaTv
MOXYTb PO3IIMPUTH PO3YMIHHS MEIHHOT TMHAMIKH B yMOBaX MaHIEMIT i
CTaTH I[IHHAM HayKOBUM BHECKOM y cepi MeiitHOT KoMyHiKaIlii.

MeTa maHOTO JOCIHIIKCHHS IOJSITa€ y BH3HAYCHHI posi MeTadopu
y (opMyBaHHI MeAIHHOTO KOMYHIKaTHUBHOTO IPOCTOPY B yMOBaxX IIaH-
nemii COVID-19. JlocniaKeHHs MparHe BUSBUTH OCOOIUBOCTI BUKOPHU-
cTanHa Metadop y MeAiifiHOMYy AMCKypci Ha marepiaini crateil National
Geographic, ix BriuB Ha cnpuiHATTA iHGopMauii Ta popMyBaHHS TPO-
MaJCbKOI IyMKH MiJl 4ac Kpu3u. Po30ip mMeTadopuUHUX KOHLEMUIH Y
BiJJOMOMY BHaHHI JIO3BOJISIE TIHOIIIE 3pO3YMITH, SIK MOBHI 00pa3y BILIH-
BaIOTh HA CIIPUHHATTS MOIH MaHaeMii.

OCHOBHUM 3aBJAaHHSIM € BU3HAYCHHS, K MeTa(OpHYHI KOHIIETIIi
B1IOOpaKarOTh TUHAMIKY TIAHJIEMIl Ta BIUIMBAIOTh Ha B3aEMOJII0 3aC00iB
MacoBoi iH(opMarlii 3 CycHiibcTBOM. Pe3yibraTu JOCHTIKEHHS! MOKYTh
CTIPHSITH IHONIIOMY PO3YMiHHIO KOMYHIKaTHBHUX MEXaHI3MiB Y KOHTEK-
cti COVID-19, Haparoun 1iHHI HAYKOBI BUCHOBKH JIJISl MEJIHHOT KOMY-
HiKaIii.

PoGoTta mpoBOAUTHCS B MEKaX JIIHTBOKYIBTYPOIOTTUHOTO MiXOAY, 1110
€ CUHTE30M JICKIIbKOX METOMiB JOC/IiI:KeHHsI, y TOMY YUCIIi KOHIIETTY-
QIBHOTO aHalli3y, KOHTEHT-aHalli3y Ta IMOJNLOBOro MeTony. JlociimkeHHs
OyIo TPOBE/ICHO Ha Marepiani aHIKHChKOT MOBHU. J[KepermoM MOBHOTO
Marepianxy mociuyryBanu myoOmikamii National Geographlc 0 MiCTSTh
MeTadopH i TEeMaTHYHO OXOILUTIOIOTH XapakTep i 3MiHHU TYPUCTUIHOT TTOJTi-
tuku bapcenonu B ymosax nannemii COVID-19. CucremMarnuHwuii aHai3
JIHTBICTUYHHUX MTPUHOMIB Ta MeTaop, IPEACTABICHUX Y TEKCTAaX, J03BO-
JIsi€ BUSIBUTH TSHJICHIIIT Ta 0COOIMBOCTI MOBHOTO oopMiteHHS iHpopMa-
i1 Ipo emieMiro.
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BukJag ocHOBHOT0 MaTtepiagy aociaizkeHHsi. MeTtadopa € BaxIu-
BHUM IHCTPYMEHTOM Yy IyONIIIMCTHYHOMY TEKCTi, TO3BOJIIOUH aBTOpaM
IepeiaBaTé CKIAIHI COLIIOKYJIBTYpHI SIBUIA Ta B3AEMUHH 4epe3 o0pasu
Ta cumBouu. Llei Bug MeTadopu akTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS AJISL BiJO-
OpakeHHs COLliaIbHUX peaiif CycliabCTRa.

BukopucranHs metaop y KOHKPETHOMY TUCKYPCI CIpHUSE Kpamlii
iHTepIpeTalii MeBHOI CHUTYyamii, OCKIIbKH MeTa(opH 3[daTHI CIPUATH
CTBOPEHHIO, BIJITBOPEHHIO Ta PYWHYBAHHIO COIIOKYJIbYPHOI MIHCHOCTI.
VY 3B'SI3Ky 3 IMM KOMYHIKaTHBHE 3aBIaHHSI MeTadhOpH IOISTAE Y MOBHOMY
BILIHBI 3 MeTOX (hOpMYBaHHS y peruIieHTa (iHIWBi/a Y1 CYCIIIILCTBA)
MTO3UTHBHOTO 200 HETaTMBHOTO CY/KeHHS [5, ¢. 18].

Mertadopa sk MposiB KPEaTUBHOCTI MUCIICHHS TIPUCYTHS TPAKTHYHO
B YCIX THMAax TUCKYpCiB HE3aJekKHO BiJ IXHBOI THmosorizamii. OqHak y
KO)KHOMY 3 JUCKYpPCIB CYKYMHICTh (pyHKLIN MeTadopH € 0COOINBOIO B
3aJIe)KHOCTI BiJl PI3HOMaHITHUX O3HAK aKTyaJlbHOTO AUCKYpCy [4].

MeradopuuHi 3aco0M MOBH HE TUIBKH BiIOOPaXaroTh 1 EKCIUIIKYIOTb
MeTadOpUIHE CIIPURHATTS JIMCHOCTI, a i 3HAYHOI0 MIpOIO (POPMYIOTh HOTO,
OCKUTBKH JJOTIOMDKHUM CY0O’€KTOM METa(OpH CTAIOTh SBUIIA, SIKi BXKE KOH-
LeNTyalTi30BaHi i BiIOOpaXKeH] B 3HAYCHHSX CTiB. TOMy BHBUCHHS CHCTEM-
HOCTI MeTaOpUUHHX TEPEHOCIB B PaMKax PI3HHUX cdep JOCBiAY JT03BOIISE
TIPOHUKHYTH B CTPYKTYPH JIFOACHKOTO MHUCICHHS 1 3pO3YMITH, SIKUM YHHOM
MH YSIBIISIEMO OOl HABKOJIMIITHIH CBIT 1 CBOE MiCIIe B HBOMY [2, ¢. 63].

Metadopa BHCTYIIA€ OJTHUM i3 HAHBAXKIIMBIIINX KOMIIOHEHTIB JIPYKO-
BaHMX Ta CJIEKTPOHHUX KOMYyHiKamiid. ¥ MoBi 3ac00iB MacoBoi iHpopMa-
i1 KOHIENTyaJIbHY MeTahopy BUKOPHUCTOBYIOTh JUIS JOCATHEHHS Pi3HUX
edexri. [i BKUBaHHA MOKE OyTH 3yMOBJICHE GaKAHHAM 3pOOHTH JIPYKO-
BaHE CJIOBO €MOIIIMHIIINM, BIUTHBOBIINM [3, c. 47].

Hapasi mac-mezia BigirparoTb KIIIOUOBY pojib y (hOpMyBaHHI Ipo-
MaJIChKOT [yMKH Ta CIPUHHSATTI Pi3HUX aCMEKTiB KHUTTA. Y KOHTEKCTI
Typu3My I100anbHI MeniiHi mardopmu, Taki sk National Geographic,
CTaIOTh MOTYKHUM IHCTPYMEHTOM, IO CHPHUSE TOMYSIpU3allii TypUCTHY-
HUX 00'€KTIB Ta MICT, CTHMYJIIOFOYH TYPH3M Yepe3 ImyOiuHe CIPUAHATTS.

OnHUM 13 KITFOYOBHX HanpsiMKiB BIuinBy National Geographic Ha dop-
MYBaHHSI ITOJITUKU TypU3MY € 300payKCHHS KyJIBTYPHOTO Ta MIPUPOTHOTO
OararcTBa TYpPUCTUYHUX 00'€KTIB, CTBOPEHHS IMIJIKY MICT SIK O€3MEeIHNX
Ta 3aXOIUTIIOYUX TYPUCTHUYHUX JecTuHalii. Pemopraxi Ta ¢oropenop-
TaXi, 10 MyOJIiKYIOThCS BUIAHHSAM, BIUIMBAIOTh HA CIIPUNHSTTS TYPUCTIB
Ta MOKYTh CTaTH MOTUBALI€EIO I BiIBIyBaHHS KOHKPETHOTO MiCLIA.

lopigyHO €BpOMEHCHKI MicTa MPUTATYIOTH MUTBHOHH TYPUCTIB CBOEIO
ICTOPHYHOLO, KYJIBTYPHOIO Ta apXITEKTYPHOIO MPUBAOIHMBICTIO. 32 OCTaHHI1
JECATHIITTS TYpPUCTHYHA THAYCTpis B €BpOIi 3a3Halia 3HAUHUX 3MiH, 1
aHaJIi3 IaHUX MO0 BiJIBITyBaHOCTI MICT JIOTIOMAra€ BUSIBUTH TEHICHIT
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Ta (akropu, Aki GopMyrTh TypucTHUHY KapTuny. [lapmwxk, Pum, bapce-
JIOHA — I MICTa CTAJlM MarHiTaMu JiJIsi MaHJIPIBHUKIB, MPUTATYIOUN X
CBOEIO YHIKaJIBHOIO aTMOC(EpOI0 Ta 6ararCTBOM KyJIbTYPHOI CIIaIIHHH.

Bapcenona ocTaHHIME AECATIIITTAMH CYTTEBO 30UTBIIHIA CBOIO
TYPUCTHYHY MPHUBAONMBICTh Ta TOCITA€ HE3MIHHE TPETE MICIe 3a Bif-
BIJIyBaHICTIO Cepell €BPONEHIbKIX MicT. Ile HaWOUIbIIMIA Meramnoic Ha
oepesi Cepenzemuoro mopst. Omimmiaga 1992 POKy 3irpana BHpIIIATIBHY
porb y po3BuTKy bapcesnonnu, mepeTBopuBiHT ii i3 HpOBlHHlI/IHOFO opTo-
BOTO MiCTa Ha OJIH 3 HAHOITBIINX TyPHCTHIHHX IeHTpiB €BPOIH.

PetensraO p03po6neH1 cTparerii, o Hl}Z[TpI/IMyIOTI)CH AKTHBHOIO MYHi-
LUTIAIBHOIO MOJIITUKOIO Ta CHJIAMHU Mac-MeJia, yTBEpAIH MICTO SIK BaXK-
JMUBUUA TYPUCTHYHHN HampsMOK. OJIHAK KOHIICMIIiSl CTIHKOrO TypU3MY
Ta HEOOXITHICTh 30€PEKEHHS SKOCTI KUTTSI MICIIEBHX JKUTEJIB 3aJIHINA-
IOThCSI BUKJIMKAMH, 10 TOTPEOYIOTh OCOONHMBOI yBarw Ta YNpPaBIiHHS.
Bapcenona ctukaeTbes i3 HEOOXITHICTIO OalaHCyBaTH MK NPHUBAOIH-
BICTIO JUIS TYPHUCTIB Ta 30€pPEIKEHHIM KYJIbTYPHOI Ta COIIaJbHOI IIiJic-
HOCTI MicTa.

Jo cmanaxy mangemii COVID-19 y Bapcenoni posmisganucs pi3Hi
cTparerii 0OMEXECHHSI TypU3MY AJIsl TIOM'SKIICHHS HETaTHBHUX BIUIHMBIB
Ha MICBbKY 1H(QPacCTpyKTypy Ta COIIOKYJIbTypHE cepeloBHIle. BBeneHHs
00MEXYBAJIBHHUX 3aXO0JiB Oyl0 3yMOBJICHO CTIHKHUM 3POCTaHHSAM MOTOKY
TYPUCTIB Ta BiAMOBIJHUM 301JBIICHHSIM TUCKY Ha KIIIOYOBI TypHCTHUHI
00'exTH Ta TpoMajchbki pecypcu. bapcenona ctukanacs i3 nmpodiemMaMu
HAJMIpHOTO HAaBaHTAXKEHHS HAa MICbKY 1H(PACTPYKTYypy, a TaKOX BTpa-
TOIO aBTEHTUYHOCTI B ICSIKUX pailoHax depe3 TyPUCTUIHUI HAILIHB.

Harnemis COVID-19 mo6anpHo 3MiHIIA TaHAMA(T TypH3MY, BILTH-
BalOYH Ha KJIFOYOBI TYPUCTHUYHI HAPSAMKHU. Y TEpioN MaHIeMil, y 3B'I3Ky
3 IIO0ATEHIM CTIAJIOM TypH3MYy depe3 0OMeKyBaibHi 3axoau, bapcemona
3a3Hajla EKOHOMIYHHMX TPYAHONIB. MyHIIIMAIITET CTaB aKTUBHO BIPO-
Ba/KYBATH 3aXOJIM IIO/I0 BiIHOBIICHHS TYPUCTHYHOI T'ally3i, YCBIIOMITIO-
rouH ii 3Ha4yIIicTh s ekoHoMiku. National Geographic, sk BITUBOBE
BUJIaHHS, BiAIrpano MOMITHY pOJib y JOMOMO31 MICTy BITHOBUTH TYpHU3M.
Astopu National Geographic, 3 IXHbOIO yHIKAJIbHOIO 3AATHICTIO CTBO-
proBaTH sickpaBi 00pa3u, BUKOPUCTOBYBaIM Metadopu Ui Bisyaizawii
KpacH Ta yHikanpHOCcTi bapcenonu. Lli Metadopu B cTaTTAX MEePETBOPIO-
BaJIM apXiTEKTYpHI [IeICBPH Ta IPUPOJIHI MTaM'ITKH Ha )KHUBI 00pa3H, 103-
BOJISIFOYH YHTAYaM BipTyalbHO IOPUHYTH B aTMocdepy MicTa.

Metadopu y crartsax National Geographic CTBOprOBaJid eMOIIiK-
HUH KOHTEKCT, CTHMYJIFOIOUM YUTa4iB cripuiiMatu bapcenony He Jmiie
K TYPUCTHYHY JIECTHHAIiIO, a ¥ SK yHiKanbHUH nocia. Ile mo3so-
JSUT0 YuTadaM OauuTH MICTO SIK TapMOHilMHE mije, 1e icTopis, MHCTe-
IITBO Ta KyJTiHAPHI TPAAUI] MOETHYIOThCS. MeTadopH cTanu NOTYKHUM
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IHCTPYMEHTOM, CTBOPIOIOYM €MOIIIKHI 3B'A3KH Ta HAJAUXAIOYH 10 HOBHX
TYPUCTHYHHX [TPUTO.

Takum unnoM, Metadopu y Bunanni National Geographic He nurie
HAJIAI0Th OapPBUCTOCTI TEKCTaM, a i CiIyKaTh 3aC000M e()eKTHBHOI KOMY-
HIKaIlii, JO3BOJISIOYM YUTadaM DIHOIINE pPO3YMITH Ta IIHyBaTH Pi3HO-
MaHITHICTh TIpUpOaM Ta KyibTyp. ABTopm National Geographic BMino
MePEIAr0Th 10 YHIKAIBHY CHEPTit0, TO3BOJISIFOYM YuTayaM BiuyTH bap-
CEIIOHY He JIMIIIE SIK MICTO, a ¥ SK 9aCTHHY JKUBOi iICTOPHYHOI CIIaAITHHH.

VY crarti «Bce mo motpibno 3Haté mpo bapcemony» (Everything
to Know About Barcelona), omyOnikoBaniii y National Geographic y
2018 pori, TypUCTHYHI MPUHAIU MICTa ONMUCYIOTbCS HE3MIHHO Y TMij-
HECCHOMY CTWJIi, 3 BUKOPUCTAHHSM TinepOoi30BaHUX MOPIBHSIHL [7].
ABTOp 300paxkye bapcenony sk mnouinoBaHy CepeazeMHHUM MOpEM
(Mediterranean-kissed), crioHykaHy NOYYTTSIM IOHAIbKOi T'paldIMBO-
cTi (propelled by a sense of youthful playfulness) 1 mankoi npucTpacrti
(fervid passion), 3 iHCTarpaMHUMH (OHAMH, SKi BUKIUKAIOTh 3a3/PiCTh
y ¢omnoepiB (envy-inducing backdrop for the 'gram) i cynep-ocoonu-
BHMH JIOKAIisiMU Ut (OTO Ha TIi TOPU3OHTY (extra-special spots for
those all-important skyline snaps), a TaK0OX IPUTOJIOMIIITABUMH BHJIaMHU
Ha MicTo (sweeping views over the city), B SIKOMy CIOppealliCTHYHA
rapsukoBa mMpist (surreal fever dream) BrifieHa y mIpeKpacHO JUBAIBKOMY
napky [wens (beautifully bizarre Park Giiell) 3 KyJabTOBOI MO3aiKoI0
SCKpaBUX KOJNBOPIB (iconic mosaics vivid color) 1 T.IL.

ABTOp MHMOXi/ib, OJHUM PEUCHHSM, 3ayBaXye€ TAKOXK 1 MmpoOiemMu
MICTa, SIKI MOJCKYAH € MPSIMHUM HACIIJKOM MOIMYIIpHOCTI bapcemonu
cepell TYPHCTIB: MEPENOBHEHICTh MiCTa BiANOYHBAIIBHUKAMY, 1, SIK HACJTi-
JIOK, 3aBHIICHI (OyKB. «HAQAyTi») IIHH, CIEKOTHE JIITO 3 <JIHIKAMHY
Houamu (Summer sees the largest crowds and most inflated prices, with
high humidity and sticky nights) [7].

3rigHO 3 JaHWMH [HCTHTYTy CTaTUCTHKH IcmaHii, y TOMy X Takd
2018 pori bapcenony Bingsigamno monan 13 MiaH TypucTiB, a'y 2019 pomi
KIUTBKICTH BiJBiAyBadiB csrHyma Mmaibke 14 muH [9]. Bpaxosyroun Bin-
HOCHO HEBEJIMKY KUTbKICTh MICIIEBOTO HACEJICHHS, 0 CTAHOBUTH 1,6 MITH
JKUTETIIB, OBEPTYPHU3M IOYAB YMHUTH HAA3BUYAWHUU THCK Ha MiCILIEBY
CHUIBHOTY.

Ortxe, Ha nouatky 2020 poky, y notomy, y National Geographic Buxo-
JIUTH CcTaTTs M Ha3Boro «CrtoMunuck B HaroBmy y bapcenoni? Ilepe-
KITIOYITHCSl HA BIMOYMHOK 3a Mictom» [10]. B Hiit aBTOp 30CcepenuBes Ha
HETAaTUBHUX HACIIIKaX OBEpPTYypH3My y bapcernoni, B sKoMy BeleNos-
HICTB Y MICISIX TYPUCTUYHUX aTpaKIiii BUKIMKA€E HEBIOBOJICHHS MiCIIi-
BUX XuTeniB (crowded landmarks, frustrated locals). Came nieit iepion,
HariepeI0IH1 JIOKAAyHY, BIT3HAYUBCS HAWBUIIMM I'PayCcoM Typu3MopoOii
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y Bapcenoni. [lns BupimeHHs 1i€i npodieMu aBTop NPONOHYE TypHCcTaM
o0paru iHII JecTUHALii A BiIOYMHKY, 3yIIMHUTHU CBii BUOIp Ha HEBe-
JUYKUX MicTax mo6iau3y bapceinoHu 1 TakMM YMHOM PO3LIUPUTH CBii
ropu3oHT (expand your horizons) [10].

OnHak, BXe depe3 micsib, 3 moyatkoM emigemii COVID-19, bapce-
JIOHA BTpaTHja CEpHO3HY YaCTHHY IOXOAY, Ky MICTO OTPHMYBAajO 3a
paxyHok Typusmy. Crarts, sika Buiitiia y National Geographic y kBiTHI
2020, omHOYACHO 3 BBEICHHSIM 3aXO[IB, MOKJIHKAHMX 3aII00IITH IIOIIH-
PCHHIO Blpycy, Ha3uBaeThesl «bapcenona mepexoauTs BiA HAAMIPHOTO

TYpU3MY 10 BII[CYTHOCTI Typm3My» [8]. Ha mouarky crarti 3TaTyIoThes
ctapi n1oOpi gokoBinHi yacu. CtarTts psicHie meradopamu, SiKi Ha CTH-
JIICTUYHOMY piBHI TPUMAIOTh BUCOKY HOTY HANPY>KCHOCTI 1 BUKJIUKAIOTh
EeMOIIIITHUI BIATYK.

Tak, o0 miAKpecaIuTH 0araToNIOAHICTh Ta TYPUCTUUHY HPUHAIIIH-
BICTh MiCTa JI0 OTOJIOIICHHS MaHAEeMii, aBTOP BUKOPHCTOBYE MeTahopy
3Mii JJIs1 CTBOPECHHS Bi3yalbHOTO 00pa3y 3BUBHCTOI OAraToNIONHOI Yepru
HAaBKOJIO TOJIOBHOT maM'siTku bapcenonu — 6azuiiku Cesatoro CimeiicTsa:
«Lines of visitors normally snake around Sagrada Familia, the citys
biggest tourist drawy [8].

OnHak, TypusM y I cTarTi HpEeACTAaBICHUH SK IBOSIKC SBHIIE.
3 ogHOro 0OKY, TypU3M IPUHOCUTH JOXiZ MICTYy 1 € «IBUT'YHOM IIpHU-
OyTKy» (profit engine), BTiM, 3 IHIIOTO OOKY, TYpU3M CHpPUUYUHSE HeTa-
TUBHI HACTIIKH, HA SIKi CYCHIBCTBO pearye oOypeHHsIM, 1110 IPU3BOIUTD
J0 Tonspu3anii Ta po3dpary y CyCHUIbCTBI 4epe3 po30IKHICTb MOIVIs-
niB (polarizing): «Though tourist spending accounts for nearly a fifth of
the revenue generated by the city’s commercial sector, this profit engine
has been polarizing, with many of Barcelona’s 1.6 million inhabitants
lamenting the negative effects of overtourism» [8].

3 ToYaTKOM TaHJeMii TYpU3M «BHIIApyBaBcs» (fourism evaporated)
gepe3 0OMeKyBaIbHi 3aX0IH, SIKi CIPUIMHIIIN CIaJl TyPUCTUIHOI aKTHB-
Hocti: «Soon after the coronavirus arrived in late February, tourism
evaporated and residents began to shelter under one of the world’s
strictest lockdownsy [8]. 3aranpHuil akieHT nux mMeradop NpUMagae Ha
OKpECJIeHHs MacIITady Ta MIBUAKOCTI 3MiH, SKi BiOyaucsa B pe3yiabTari
nanaemii. Typusm, 110 paiiie OyB pyLIiiHOIO CHIIOI0 €KOHOMIKH MicTa,
TEep OMHCYEThCA SK «3HUKIUI», a JKUTENT MicTa ycaMiTHIOIOTLCSI,
«YKPHBAIOThCS (shelter) 3apau 36epe)KGHH}I CBOTO 3IIOPOB'SI.

Tak camo i Turomni MicTa, sIKi pasimie OynM IIyMJIMBHUMH 1 Oararo-
JFOIHUMH, y PO3Taj MaHAEMIl CTaJH «OKaXJIMBO CITyCTOIICHUMIY (eerily
empty): «Squares that a few weeks ago were packed now sit eerily empty»
[8]. Takum umHOM, MeTadopu 31}106pa>Ka}0TL KOHTpAcT MDK rama-
COM CEpeaMICTS y MepeAraHIeMIHHUN Mepiof i HUHIMIHIM ITyCTeIbHIM
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BUDSIZIOM BYJUIb, MiJCAIIOIOT BPAKCHHS PO3MAYWINBOIO CMYTKY,
BUKJIMKAHOTO CIYCTOILEHICTIO MiCbKUX 001iCTb.

Ormic oOMekeHHs1 CBOOOIIN PyXy Ta TepeOyBaHHS y 3aMKHYTOMY TIpO-
cropi HpI/IplBHIOCTLCfI no yB'sisHeHHs (being conﬁned) Le ru):[ercn}oe
TOUy TSI 130111111, OOMEKEHHS 1 HEMOXIIBOCTI BUTBHOTO TIEPEMIIICHHS
Mmicrom: «Being confined to their homes is not something people here take
lightly» [8]. Micuesi xurtesni CrpriMarOTh OOMEIKEHHSI i3 CEpPHO3HICTIO,
YCBIJIOMITIOIOUH 1X HACHIIKK: (1ot something people here take lightly).

Jns onucy manaeMil BUKOPHCTOBYIOTRCS TparediiHi metadopH, sKi
MOCHITIOIOTH APAMaTHU3M CUTYalliil y CBIT/I INTOOATBHUX 3MiH, BUKJIMKAHNIX
MaHAEMIEIO, SIK TO:

— «BunpoOyBauHs» (ordeal): «Common sense may be something that
helps the people of Barcelona get through the ordealy;

— «Hewactay (adversity): «The people of Barcelona have a reputation
for resilience in the face of adversity» [8].

OnmHak aBTOp CTATTi CHOBHCHWH HAMii Ha CKOpINle BiTHOBICHHS
Typu3My. CHita Ta IPUCTPACTh, 3 SIKOIO JIFOIU NMParHyTHMYTh OIOPOKEH
iciIsl 3aKiHYCHHS TaHeMil, MeTaQOpHYHO ONHUCaHi K crpara (thirsty
for travel), mIKpeCITIOOYN TTHOOKY BHYTPIIIHIO MOTPeOy y pajiCHUX
BpakeHHsX: «Once things improve, people will be thirsty for travel and
experiences» [8]. bapcenona o4ikyBaHO 3arponoHye MaiOyTHIM BiiBif-
yBadaM IIOMIHTOBY Teparito (retail therapy), ika MOXe CTATH I OAHIETO
npuyrHOIO BiBigatu bapcemony: «For a spot of retail therapy, head
down Carrer de Verdi» [8].

Hacawmkinens, aBrop crarri ocmiBye ayx Karanowii (Catalan spirit)
MPECTAaBICHUM SIK JIKepeno eHeprii, aHaloriyHuil mamusy (fuel), sxe
CTBOPIOE 00pa3 CHIIM, 34aTHOI pyXaTH, MOTUBYBATH Ta IiJHIMATH PiBESHb
ontuMismy (surge of optimism). Merahopu majuea Ta XBHUJIl CTBOPIOIOThH
BIIYYTTSI €HEprii Ta pyxy, MOCHIIOIOUM OYiKYBaHHS MO3UTUBHUX 3MIiH:
«The coronavirus lockdown is keeping travelers away, but the Catalan
spirit is fueling a surprising surge of local optimismy [8].

SIK cBimUATh pe3yNBTaTH OCTIKeHb [HCTUTYTY cratucTiku Icnanii, y
2020 pori, 3 yBeICHHSIM 00MEKEHb, CIIPIMOBAHUX Ha OOpOTHOY 3 HACIi-
kamu eninemii COVID-19, bapcenony BinBimano Tpoxu Oinbline 3 MIIH
TypucTiB (mpoTtu Maibke 14 may 2019) [9]. BigHoBNIeHHS TypU3My Y MiCTi
BiI0YBA€THCs MOCTYIIOBO, 1 A0 KX Mip JaJeKo LIe He BUHILIO Ha MOoIe-
peIHil JTOKOBITHUI piBeHb. AJie 3apa3 OYEBHIHO, IO MICTO IEPEKUBAE
BIJIPO/KEHHS TYPUCTUYHOTO IHTEpeCy 1 el (akT 3acBiqUEeHHO y 00’ eMHIH
crarti National Geographic 3a 2023 pik «Kyminapauii myTiBHUK 110 bapce-
JIOHI, BiJI ICTOpUYHHUX PUHKIB JI0 aTMOoc(hepHuX OapiB 3 BepmyTamu» [11].

B wiii craTTi 3HOBY BUKOPHUCTOBY€EThCS MeTadopa manusa (fuel), ane
Ha 16l pa3 y KOHTEKCTi DKi, fKa y JaHOMY BHIIQJKy BHCTYIAE PAJIIIe
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KyJbTYPHUM MapkepoM. MeTtagopa nanusa MiJKpecitoe 6ararcTBo CEHCY,
MOB'SI3aHOTO 3 1K€, 1 € BBEJICHHAM B 00rOBOpEHHsI O1JIbII eMOLIHHOTO Ta
KyJIBTYpPHOTO 3Ha4YeHHs Dki: «Food is more than just fuel — it’s a joyful
celebration of tradition and an expression of fierce regional identityy
[11]. ®pazema «ﬁerce regional identity» MIJICKITIOE JYMKY TIPO Te, 11O
MeBHI CTpaBH Ta KymHale Tpaj:[mm KaramnoHnii craioTh CHMBOJIaMHU Ta
BHPa30M YHIKaJIEHOCTI IIOTO PETiOHY.

Bapcenona cimaBUTBhCS CBOEIO TaCTPOHOMIYHOIO CIICHOIO, MPOIIOHY-
109N PI3HOMAHITHICTh KaTAJOHCHKHX CTpaB Ta Tpaaumiid. ['acTtpoHoMmis
CTaJla HeBi'€MHOI0 YaCTMHOIO TYpUCTHYHOTO JocBiny. Kade Ta pecro-
paHu, 110 MPONOHYIOTh aBTEHTHYHI CTpPaBH, NPUBAOIIOIOTH JTHOOUTEINIB
KyJiHapHuX npuroa. KpiM Toro, skuBe HiuHe XKUTTS bapcenonu cTBoproe
YHIKaJIbHUH TpOCTip A po3Bar. Toxk, B CTATTi MU 3yCTPIUAEMO BEITUKY
KUTBKICTh MeTa(pop Ta MOBHUX 3aCO0IB IS TO3HAYCHHS IIIUOOKOTO KYIIb-
TYPHOTO Ta €MOIITHOTO 3HAYEHHS 1’Ki B KOHTEKCTI TPAJHINi Ta perio-
HAJBHOI 1IEHTUYHOCTI.

VY miil crarTi HEOMHOPa30BO BHUKOPHCTOBYEThCS MeTadopa CICHH
(scene). Y KOHTEKCTI CTarTi, «food scene» € y3aralbHCHUM TIOHSTTSIM, 10
OITMCYy€ BCi ACTIEKTH Ta €IEMEHTH KyJiHapHOi KyIsTypu y Micti. Tepmin
«scene» TPUBHOCHUTH i€l0, IO KyliHapHE >KUTTS bapcenonm BinOysa-
€THCSI Ha BIIACHIN «CIIEHI», /I IPOXOAATh PI3HOMAaHITHI ITikaBi nofii: «7The
Catalan capital's food scene is thriving, thanks to a new wave of chefs
from Spain, South America and beyondy» [11]. Takum ynHOM, MeTadopa
«thriving dining scene» y 11bOMy KOHTEKCTI Jl0IlOMarae Bizyaili3yBaTH Ta
3pOOUTH OLIBIII )KUBHM OIHC PI3HOMAHITHOCTI Ta YHIKaIbHOCTI PeCTOpaH-
HOTO JIocBiny B bapcenoni. «New wave of chefs» MiaKpecitoe uHaMiY-
HICTB 1 TIOCTIHUH PO3BHUTOK, CTBOPIOIOYN 00pa3 HACHYEHOTO Ta XBHIIFO-
FOUOTO KYJIIHAPHOTO CBITY, IIPUBAOIMBOTO JUIS KyXapiB 13 Pi3HUX KYJBTYD,
SIKi IPUBHOCSATH HOBI YHIKaJIbHI ITiIXOIM Ta BIUIMB i3 PI3HUX YACTHH CBITY.

B nactynmHOMY TIpUKIani «scene» CITyKUTh METa(pOpOrO IS 3arailb-
HOi armoc¢epn Ta pi3HOMAHITHOCTI pPecTOpaHHOro mocBimy: «Like
the city itself, Barcelona’s dining scene is a heady mix of historic and
contemporary, regional and international» [11]. TToexuanus «historic»
i «contemporary», a TaKox «regional» Ta «internationaly CTBOPIOIOTH
KOHTPACTHI 06pa3n BKa3yIO4H Ha 0araTtcTBO Ta Pi3HOMAHITHICTH PECTO-
PAHHOTO JIOCBIy Y MICTi.

Pazom 3 Tum, y cTarTi WAEThCSA MPO PI3HOMAHITHICTH (HAKTOPIB, IO
BILTMBAIOTh Ha «KYJIHAPHY CIICHY» (food scene) bapcenonu, 1 HaroJomy-
€TBCS, IO PECTOPAHN — HE €IMHI YIaCHHUKH B IIbOMY Ipomneci: «/t's not
Jjust restaurants pushing Barcelona's food scene forward, however» [11].

CtpiMKuil pO3BUTOK PECTOPAHHOTO Oi3HECY MiCHsI 3aBEpIICHHS MaH-
JeMii MOB'A3aHUM MepeayciM i3 BIAKPUTTSAM HOBUX 3aKJaIiB y MiCTi.
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TenneHuis 10 301ABIICHHS KUIBKOCTI IIed-KyXapiB JIaTHHOAMEPHUKAH-
CBKOTO TIOXOJDKEHHS, Ta JI0 iXHBOI aKTUBHOI MiAMPUEMHHIIBKOI JTisUTBHO-
CTi BUCIIOBIIeHa Y MeTadopi «see a surge» (CIIOCTEpIiraTH 3Iit), sika mij-
KpECIIoE TUHAMIKY Tporecy: «Recent years have Seen a surge in Latino
chefs launching new ventures in the city» [11].

Pecropanu, 1110 3HaXOIATHCS B ICTOpUIHOMY LIeHTpi bapcenonu, opi-
€HTOBAHI IMEPEBAXKHO HA TYPHUCTIB. BUTBIIOCTI 3 HUX JIOBEJIOCS 3a4UHUTHCS
IiJ] 9ac maHaeMii. 3aKpUTTs pEeCTOPaHiB METapOPHYHO TOPIBHIOETHCS 3
HENIACHUM BUTNIAKOM (casualties): «And while the pandemic did force a
handful of beloved local restaurants to close their doors, the majority of
casualties were more tourist-leaning spots in the historic centre» [11].

IMicnst 3akiHUeHHs MaHAeMil BUHUKIM HOBI NEPCIEKTHBU PO3BUTKY
pectopanHoi ramy3i. Mononi med-kyxapi ta pecroparopu (a crop of
young chefs), sIKi TPENCTABISIIOTh HOBE MOKONIHHS B 1HAYCTPii, IPOIO-
HYIOTh CyYacHWM, aKTyaJbHHW IOIVIA] HAa PEriOHANBHY KyXHIO (puf a
contemporary spin): «At the crest of this new wave is a crop of young
chefs and restaurateurs putting a contemporary spin on regional cuisine»
[11]. MeTadopa XBHITI O3HAYA€ AKTHBHUH, THHAMIYHUI POIIEC 3MiH Y pec-
TOpaHHI# cdepi: «at the crest» (Ha rpedeHi) BKa3ye Ha BEPIINHY, TOUKY
HaMBHUIIOi TBOPUOi aKTUBHOCTI Ta iIHHOBAIIIHHUX 3pyIICHb. TaKUM YHHOM,
YHTay Bi3yalbHO MPEJCTABIISAE HOBY XBIJIIO B PECTOPAaHHIM 1HAYCTpii, 040-
JIFOBaHY MOJIOJIMMH TaJIAHOBUTHMHE PECTOPATOPAMH, SIKI HA/IAIOTh CBIXKOTO
Ta Cy4acHOTO MOy Ha TPAJHLINAHI CTpaBH PEriOHATBHOT KyXHi.

MeHI0 pecTopaHiB, MO BiIKPUINCS, JEMOHCTPY€E BHUINYKAHE ITOE]-
HAHHS KaTaJOHCHKUX 1 TamiciiicbKuX BIUIMBIB: «celebratedy (ycmaBie-
HUH), «refined» (BUTOHYCHHUI) BKa3ye, IO ¢ TIOETHAHHS PETENBHO BiJl-
TOYCHE 1 BTUIIOE BHJIATHY KyXapchbKy MaicTepHicTh: «One of the most
celebrated examples is seafood restaurant Besta, with a menu showcasing
a refined mix of Catalan and Galician influences [11]. Mononi kyxapi y
CTaTTi HA3MBAIOThCH «foodie vanguardy, ajpke BOHH YOCOOIIOIOTH Tepe-
JOBHUil 3ariH eHrysiacTiB. CBOIMH HOBAaTOPCHKUMHM BiIKPUTTSIMH BOHHU
CTBOPIOIOTH HOBUII cTaTyc bapcenonu sik onHiel 13 HAOIIBII 3aXOIIIIOIO-
4YuX KyJdiHapHUX cTonuib €Bponu: «lt s this foodie vanguard that's been
pushing Barcelona beyond being a destination for art and architecture
towards becoming one of Europe s most exciting culinary capitals» [11].

MasieHbki ctapoBuHHI KaB’spHi (hole-in-the-wall café), 3 X 3aTum-
HOIO aBTCHTHUYHOIO aTMOC(Epol0o, MAOTh CTAPOMOAHHUH ImapM Tpajau-
uiHoro kade (old-school charm) 1 PONOHYIOTh «PEMICHUYY», Makic-
TEPHO TPUTOTOBAHY KaBy (artisan coffee): «Start your day with a cafe
con leche at Bar La Camila, a small hole-in-the-wall cafe that combines
the city’s flourishing artisan coffee scene with the old-school charm of
a traditional neighbourhood watering hole» [11]. TlopiBusiHHS KaB’sipHi
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3 BOJIONOEM (watering hole) minKpeciroe, M0 KaB’sIpHI € IEHTPaIbHUM
MiCIIeM COIliaIbHOI aKTUBHOCTI B bapceoHi.

Meradopr BHKOPHUCTOBYIOTHCSI TAaKOX 1 JJISI OMUCY 30BHINIHBOTO
BUDIIIIY 3aKJaliB: «OyHCTBO OapBHCTOTO KaxeJIbHOTO iHTEp'epy» (a riot
of colorfully tiled interior) cTBOprO€ 00pa3 pO3MAITT 1 IOJIAE OMUCY Bi3y-
anpHoi BupasHocTi: «The riot of colourfully tiled interior is open for
entry throughout the week» [11].

Hogi 3akiiajm, 3acCHOBaHI MiCJIs 3aBEPIICHHS MMaHJeMii, TPUBAOIIOIOTh
MOJIOJIX TYPHUCTiB-iHO3eMIIIB (a young, cosmopolitan crowd): «There are
now lively locations around the city that draw in a young, cosmopolitan
crowd» [11]. Pazom 3 TuMm, 3rajKa mpo 3HAMEHHTHX MHUTIIB, TAKUX 5K
[Tikacco Ta I'eMiHTBel, AKi «BXOAWIN Yy LI ABEpi», BIUTITAE ICTOPUUHHIA
KOHTEKCT Yy CydacHe chorofeHHs: «Established in 1820, this absinthe
bar has seen everyone from Picasso to Hemingway walk through its
doorsy [11]. Meradopa «extra Gaudi fix» (fix — 103a HAPKOTUKY) aKIICH-
Ty€e yBary Ha 0ararcTBi KyJbTYpPHHUX 3700yTKIB, 3aJIUIIICHUX BUAATHUMH
rpOMaJITHAMH, 1 IKHMH TIepo AUMThes bapcenona:: «If you re in need
of an extra Gaudi fix, head across Gracia to Park Giiell and explore its
collection of mosaic-clad sculptures, terraces and whimsical gatehouses»
[11]. Bei i cTriticTHYHI eeMeHTH poOsIsTh onuc cydacHoi bapcenonu
JKMBUM Ta I[IKABUM.

BukopuctanHs po3MOBHOI JIEKCHKH, KOIH HAEThCS MPO KEeIUX Micle-
BOIO BHHA, JIO/Ia€ OTOBiAI CTHIJIICTUYHOTO 3a0apBieHHs: «Dont miss the
flame-grilled tuna, and wash it down with a glass of locally produced
natural winey» [11]. PanrtoBe nouyTTs ronony (when hunger hits) MoxHa
BraMyBaTd B PeCTOpaHi, 10 CIiemiani3yeThes Ha Mopernpoaykrax: «\When
hunger hits, head to seafood Lluritu for lunch» [11]. Ilpu omuci micue-
BHUX MOPEHIPOAYKTIB, «arrayy (MacuB) CTBOPIOE 00pa3 pi3HOMaHITHOCTI, B
TOM Yac K «unfussy» (0e3 HaIMIpHOCTEH) BKa3ye Ha TIPOCTOTY KyxHi: «The
restaurant’s menu is an unfussy array of super-fresh local catch» [11].

ABTOp B0 BHKOPHUCTOBYE OKCIOMOPOHH IJisi OmucCy bapcenoHw.
Tak, «cTUIbHE, ajie HeBUOarmuBe Mmicue» (chic-but-unpretentious) BKa-
3y€ Ha €JIETAHTHICTh KaB APHI, Pa30M i3 TUM JI0Ja€ HOTKY CKPOMHOCTI Ta
HEBUMYLICHOCTI 10 onmcy micist: «This chic-but-unpretentious spot in
Eixample de Dreta used to be a stationery shop» [11].

BukoprcTaHHSI OKCEOMOPOHIB, SIK TO «OJISIKa BEJIMYHICTE» CTAPOBUH-
HOT KaB’sipHi (faded grandeur), «4apiBHO HENIPHUBITHE 0OCTYTOBYBaHHS
(charmingly gruff service), SKHalKpale mepenac Xapakrep 3aKiamny, Ie
HaBMHCHA HETPHUBITHICTh MEPCOHANY CIPUHMAEThCA SK YaCTHHA IPHU-
BaOIMBOCTI Ta OCOOJMBOCTI MICIl, IO IIBHAKO HAIIOBHIOETHCS Bij-
BigyBauamu: «Today, there'’s a sense of faded grandeur fo this historic
institution, the service is charmingly gruff and the bar packs out quickly,
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so arrive early for a taste of old Barcelona» [11]. Tyt «a taste of old
Barcelonay (cmak ctapoi bapcenonn) € metaoporo armocdepu craporo
MiCTa 1 3 ACKpaBOIO BHUPA3HICTIO Mepenae ioro xapakrep. Bcei mi ctu-
JMICTUYHI €IEMEHTH IOETHYIOThCS, 00 CTBOPUTH 00pa3 YHIKaJIbHOTO,
CTHJIBHOTO MICIIS 3 ICTOPHYHAM KOHTEKCTOM.

Vimitky 2023 y National Geographic BHXOAWUThH Il OJHA CTaTTH,
«CimeiHni nyTiBHHK o bapcenoni» [6]. Hy6ni1<aui>1 MTOKJIMKAHA ITOBEP-
HYTH 1HTepec TypucTiB 10 bapcenonwu, B sKiif MiCbKHI MeH3aK 3MaIbo-
BaHO Ha T CEPE/I3EMHOMOPCHKOT IIPHPOJTH. Micro 3o6pa>1<eHe AK TakKe,
0 po3TamioBaHe MiX (sandwiched) nicoBUMU maropdaMu i IOBIHM
mimanuM ysoepexoksam: «Sandwiched between forested hills and a long
sandy stretch of coastline, Barcelona is one of the most attractive city
breaks in Europe» [6].

CrarTs B IIJIOMY HOCHTh XapaKTep IPUXOBAHOT PEKIaMH 1 3HOBY CTBO-
prO€ Bi3yallbHI Ta €MOIIiiHI 00pa3u 3a paxyHOK MeTadop. Llporo pasy,
00 3a0XOTHUTH SKOMOTa Ol TYPHUCTIB, bapcenoHa MO3HIIOHYEThCS
SIK MICTO JUIsl CIMEHHOTO BiAMOYMHKY. UWTada 3arpoliyroTh BiJIBiIaTH
MICTO BCI€I0 CIM’€I0 1 HACJIOJOOUTUCH «KBIHTECEHILUI CIMEMHOro I0C-
Bimy»: «A stroll down La Rambla to the beach is a quintessential family
experiencey» [6]. TypucTOBI IPOMOHYIOTH MPOUTUCS MUIUMH TUTOIIAMHA
1 3aBiTaTn y KaB’sIpHi, K1 IPOCTO CTBOPEHI sl CIMEITHOTO BiIOYHHKY:
«lts lively squares are lined with family-friendly cafes» [6].

ABTOp cTaTTi BpaxoBye TOH (DaKT, 10 TYpUCTHUHA IHAYCTpist Hapasi
CTHKAETHCSI 13 3HAYHUMH 3MIiHAMU y 3B'S3KY 3 PO3BUTKOM COLlIaJIbHUX
MemiaruiaTgopM, Takux sK Instagram, i Haroxomrye, mo bapcenona €
(hoTOTreHIYHOW NecTUHAIlE: «Barcelona is certainly one of the most
photogenic destinations» [6]. Amke GLIBIIICTS TYPUCTIB Terep BOaya-
FOTh y MOJOPOXKAX HE JIUIIC MOXKJIMBICTh 3aHYPEHHS Y HOBI KyJIBTYpHI
peadii, a i cTBOpeHHs IU(PPOBOI XPOHIKH CBOIX MpHUTOA Yepe3 (oTo,
K1 TIyOJTIKYIOTBCS y COIlIalIbHUX Mepekax. ABTOpP €KCILIyaTye IO MPH-
CTPacTh 10 CaMOBHPAXKCHHS, JI¢ TYPHCTH CTBOPIOIOTH CBil IU(POBHIA
o0pa3 Ta MATPUMYIOTh OHJIAIH collianizaiio depe3 (opMyBaHHS CBO€EL
BipTyajbHOi 0co0MCTOCTI. 3aranbHuii eext metadop y wii cTaTTi nomis-
rac B TOMy, II0 BOHU JONOMAraioTh CTBOPHUTH Bi3yaJibHI Ta €MOIIiiHI
oOpasu i yuTava.

BucnoBku. [JocnimkeHnst poii metadop y hopMmyBaHHI MEIIIHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO TpocTopy B yMoBax manaemii Covid-19 na marepiamni
National Geographic BUsIBUIO e(h)eKTUBHICTh BUKOPHCTAHHS I[LOTO MOB-
HOTO THCTPYMEHTY Y KOHTEKCTI ITI00aJTbHUX KPH3, TAKHUX SIK ITaHJCMisl.

[To-mepiie, BaKIIMBO BiA3HAYUTH, MO0 MeTadopH HE TUIBKH Tiepe-
JIAr0Th 1HpOpMaIlito, ajne i CTBOPIOIOTH eMOIIHHUN KOHTeKCT. National
Geographic BukopuctoBye metradopu Ui CIIOHYKaHHS A0 emmarii Ta

230



BIUYTTS CHINBHOCTI, poOJIsSYM iH(pOPMALiI0 HE JIUIIE 3p03yMiNoro, a i
0COOUCTO 3HAUYIIOKO JUIsl YATAUIB.

Ilo-npyre, MeTadopu BU3HAYAIOTH TA aKLIEHTYIOTh KITFOUOBI aCIICKTH
TaHeMii, CIIPSIMOBYIOUH yBary ayaIuTopii Ha MpoOIeMHu, sIKi HOTpeOyIoTh
HeraitHoro po3nimy. National Geographic BHKOpHCTOBYE 00pa3HICTh
MeTadop [T BU3HAUCHHS TOJIOBHAX BUKIIMKIB Ta HaroJIOMICHHS Ha HE0O0-
X1JTHOCTI CITIJIBHUX 3YCHITb Y OOPOTHOI 3 HUMH.

Hapa3si BuBueHHS MeTapop y TYPUCTHYHUX CTATTAX € aKTYaJIbHUM 1
MEPCICKTUBHUM HANpPsIMKOM JHHIBICTUYHOTO AOCHipkeHHs. OnHieo 3
MEPCIEKTUBHUX raxy3ei TOCHIHKEHb € BUSBJICHHS polli Metadop y dop-
MYBaHHI MKy TYpUCTHYHMX AECTHHAIlill, a caMe BU3HAUCHHS, SKUM
YMHOM 00pa3u Ta acolliaiii, CTBOPEHi 3a JOMOMOIOK MeTadOpPUIHOTO
OIHUCY, BIUTUBAIOTh HA PILICHHSA TYPUCTIB 0OMpAaTH KOHKPETHI MICIIs AJIst
BI/IBIlyBaHHSI.

[HIIMM BaKIIMBAM HAMPSIMOM JOCTIKEHb MOXKE OyTH KPOC-KYITBTY PHHUI
ACTIEKT BUKOPHICTAHHS MeTa(hop y TYPUCTHIHUX TEKCTaX, 30KPEMa BUBUCHHS
0COONTMBOCTEH (DYHKINIOHYBAHHS YHIBEpCATLHHUX MeTadop y TypHCTHY-
HOMY TEKCTi, 8 TAKOXK TaKHX, SIKi € CTIeIM(pIYHIMH JUIs TIEBHUX KYJIBTYPHUX
KOHTEKCTIB. Lle Moke OyTH KOPHCHHUM JUTsl pO3POOKH e(heKTUBHIIINX MapKe-
THHTOBHX CTpaTeriif Ta KOMyHiKaii 3 TypuCTaMH 3 Pi3HUX KpaiH.

TakuM YUHOM, TMONAJbBII JOCTIKEHHS B ramxy3i Metadop y TypHuc-
THUYHHUX CTATTAX OOIISIOTH PO3MIMPUTH HAIll 3HAHHS PO B3aEMO3B'S30K
MOBH, KYJIETYPH Ta TYPU3MY, & TAKOXK CIIPUSITH PO3BUTKY OLTBII €(PEKTUB-
HUX CTpaTeriii MpOCyBaHHs TYPUCTUYHUX HAIPSIMKIB.
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